
REFLEX EXOSKELETON - REFLEX EXOSKLELETON

Compact, lightweight, and rugged, the Reflex Exoskeleton provides extreme
protection for a wide variety of reflex optics. The patent pending Universal
Mounting Pattern enables users to attach various optics of their choice.
Included mounting posts securely hold your optic firmly in place. The shield is
precision cut and made from steel with a QPQ black finish while the universal
mount is hard anodized black. Included with the Exoskeleton is a lightweight,
low profile Picatinny mount that can be used stand alone to save weight.
Combined, they offer the highest degree of protection from impacts and
shock. At just over 2.5 oz total, the Strike REX is a low-profile, minimalist,
must-have accessory for your reflex optics. Please review compatibility
disclaimer below before purchasing. Package includes 1 x Reflex Exoskeleton
1 x Reflex Exoskeleton Mount (Picatinny/NATO Accessory rail compatible) 1 x 8
mounting posts 1 x Warning card Compatible Patterns: Docter: Burris Fastfire,
Docter, Vortex Viper, Vortex Venom, etc. Optima/JP: Leupold Delta Point,
Redfield Accelerator, Trijicon TRD, ETC. Trijicon: Trijicon RMR Note: NOT
compatible with Vortex Razor pattern (Vortex Razor, C-MORE STS, STS2, RTS)
and Delta Point PRO Features (Exoskeleton) Made from steel with a QPQ finish
for durability. (Universal Mounting Base) hard anodized black for
abrasion/corrosion resistance. Multi-purpose mounting options for most
picatinny rails or slide-mounted optics on handguns. Exoskeleton enshrouds
the optic, protecting it from drops, bumps, and shock. Modern, skeletonized,
minimalist design Torque: Do not exceed 15 in/lbs (1.69 nM) for the screws
CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING: WARNING: This product contains
chemicals known to the State of California to cause cancer and birth defects or
other reproductive harm. For more information: www.P65Warnings.ca.gov

Attributes

Name: REFLEX EXOSKLELETON
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 430105355
Mfr. No.: SI-REX
Color: Black
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 105mm
UPC: 708747546873
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Sicherheitshinweise für das REFLEX EXOSKELETT
STRIKE INDUSTRIES
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REFLEX EXOSKELETTS von STRIKE INDUSTRIES. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um optimalen Schutz für eine Vielzahl von Reflexoptiken zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung vollständig montiert ist.
Verwenden Sie das Exoskelett nur für die vorgesehenen Zwecke.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Exoskelett nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, die Montageschrauben nicht übermäßig festzuziehen. Das empfohlene Drehmoment
beträgt nicht mehr als 15 in/lbs (1,69 nM).
Stellen Sie sicher, dass die Halterung sicher mit der PicatinnySchiene verbunden ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Umgebungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien, die das Material des Exoskeletts schädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Exoskeletts:1.

Entfernen Sie alle Teile aus der Verpackung und überprüfen Sie den Inhalt.
Befestigen Sie die Halterung an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um die Halterung sicher zu fixieren.
Stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt, bevor Sie das Exoskelett verwenden.

Verwendung des Exoskeletts:2.

Setzen Sie die Reflexoptik in das Exoskelett ein und stellen Sie sicher, dass es gut umschlossen ist.
Überprüfen Sie die Stabilität und den Sitz der Optik vor der Nutzung.
Nutzen Sie das Exoskelett nur mit kompatiblen Optiken (siehe Kompatibilitätshinweise).

Pflege und Wartung:3.

Reinigen Sie das Exoskelett regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und geschützten Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu schädigen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in
Ihrer Region. Informationen dazu finden Sie auf der Website des Herstellers oder in der Produktdokumentation.

Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt gemäß der kalifornischen Proposition 65 eine Warnung enthält. Es
enthält Chemikalien, von denen bekannt ist, dass sie Krebs und Geburtsfehler oder andere reproduktive
Schäden verursachen können. Weitere Informationen finden Sie auf der Website www.P65Warnings.ca.gov.

Vielen Dank, dass Sie sich für das REFLEX EXOSKELETT entschieden haben. Nutzen Sie es sicher und
verantwortungsbewusst!



Reflex Exoskeleton Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Reflex Exoskeleton. This product is designed to provide extreme protection for your
reflex optics while ensuring a lightweight and compact design. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Reflex Exoskeleton is used only for its intended purpose.
Always inspect the product before use to ensure it is free from damage.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product safety recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the torque limit of 15 in/lbs (1.69 nM) when tightening screws.
Ensure that the mounting posts securely hold the optic in place before use.
Avoid using the Reflex Exoskeleton in environments where it may be exposed to extreme temperatures
or corrosive substances.
Be aware that the product contains chemicals that may be harmful. Refer to the California Proposition 65
warning for more details.
If you experience any issues during installation or use, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Reflex Exoskeleton:1.

Gather all included components: 1 x Reflex Exoskeleton, 1 x Reflex Exoskeleton Mount
(Picatinny/NATO compatible), 8 mounting posts, and 1 warning card.
Ensure your optic is compatible with the Reflex Exoskeleton by checking the compatible patterns
listed below:

Docter: Burris Fastfire, Docter, Vortex Viper, Vortex Venom, etc.
Optima/JP: Leupold Delta Point, Redfield Accelerator, Trijicon TRD, etc.
Trijicon: Trijicon RMR

Note: The Reflex Exoskeleton is NOT compatible with Vortex Razor patterns (Vortex Razor, CMORE
STS, STS2, RTS) and Delta Point PRO.

Mounting Instructions:2.

Attach the Reflex Exoskeleton Mount to the desired Picatinny rail or slidemounted optic.
Use the included mounting posts to secure the optic firmly in place.
Ensure that the Exoskeleton enshrouds the optic completely to protect against drops, bumps, and
shock.

Usage Instructions:3.

Once installed, regularly check that the Reflex Exoskeleton remains securely attached to the optic.
Avoid excessive force or impacts that may compromise the integrity of the Exoskeleton.
Maintain the product by cleaning it with a soft, dry cloth. Do not use harsh chemicals or abrasive
materials.



Disposal Instructions
Dispose of the Reflex Exoskeleton in accordance with local regulations regarding electronic waste and
hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Reflex Exoskeleton, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Reflex Exoskeleton. Thank you
for your attention to safety.



Guide de Sécurité du Produit pour le Reflex
Exoskeleton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Reflex Exoskeleton de Strike Industries. Ce produit est conçu pour offrir une protection
extrême pour vos optiques reflex. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour identifier tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrêtez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 15 in/lbs (1,69 nM) lors du serrage des vis.
Vérifiez que toutes les fixations sont bien serrées avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez le produit uniquement avec les modèles d'optique compatibles pour éviter des accidents.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Montage de l'Exoskeleton :2.

Fixez le Reflex Exoskeleton à votre optique en utilisant le montage universel.
Utilisez les poteaux de montage inclus pour maintenir l'optique en place.
Serrez les vis en respectant le couple recommandé.

Vérification :3.

Assurezvous que l'optique est correctement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la stabilité du montage avant de l'utiliser sur le terrain.

Utilisation

Utilisez le Reflex Exoskeleton uniquement pour les optiques compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pendant son utilisation.
Évitez les chocs violents qui pourraient endommager l'optique ou le produit.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en acier et des composants
électroniques.
Apportez le produit à un centre de recyclage approprié pour garantir une élimination sûre et
respectueuse de l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Reflex Exoskeleton, veuillez contacter le
point de contact basé dans l'UE pour toute demande de sécurité. Assurezvous de conserver ce guide pour
référence future et suivez toujours les recommandations de sécurité.

Merci d'utiliser le Reflex Exoskeleton de Strike Industries. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Reflex
Exoskeleton
Introduzione
Grazie per aver scelto il Reflex Exoskeleton di Strike Industries. Questo prodotto è progettato per offrire una
protezione eccezionale per le ottiche reflex. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti o richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 15 in/lbs (1,69 nM) per le viti.
Assicurati che tutti i supporti di montaggio siano fissati saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Evita l'uso di detergenti abrasivi o sostanze chimiche aggressive per la pulizia.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti inclusi nella confezione:1.

1 x Reflex Exoskeleton
1 x Montaggio Reflex Exoskeleton (compatibile con il binario accessorio Picatinny/NATO)
8 x supporti di montaggio
1 x Carta di avviso

Installazione:2.

Rimuovi eventuali ottiche esistenti dal tuo dispositivo.
Fissa il montaggio Reflex Exoskeleton al tuo dispositivo utilizzando i supporti di montaggio forniti.
Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo binario Picatinny/NATO.
Posiziona l'ottica desiderata sul montaggio e fissala saldamente.
Controlla che l'ottica sia ben protetta dall'Exoskeleton.

Uso:3.

Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Monitora costantemente la stabilità dell'ottica durante l'uso.
In caso di impatti o urti, controlla il prodotto per eventuali danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il Reflex Exoskeleton. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Reflex Exoskeleton Strike Industries
Brukerhåndbok for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Reflex Exoskeleton fra Strike Industries. Dette produktet er designet for å gi ekstrem
beskyttelse for et bredt utvalg av reflexoptikk. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye før bruk for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Dette produktet er laget for å gi beskyttelse mot fall, støt og sjokk.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kompatibilitet: Sørg for at optikken din er kompatibel med Reflex Exoskeleton. Se listen over
kompatible mønstre.
Montering: Bruk kun de medfølgende monteringsstengene for å sikre at optikken er festet riktig.
Momentbegrensning: Ikke overskrid 15 in/lbs (1,69 nM) ved montering for å unngå skader på
produktet.
Kjemikalier: Vær oppmerksom på at produktet inneholder kjemikalier som kan forårsake
helseproblemer. Se advarselen nedenfor.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse: Kontroller at alle deler er inkludert i pakken:1.

1 x Reflex Exoskeleton
1 x Reflex Exoskeleton Monter (kompatibel med Picatinny/NATO tilbehørs skinne)
1 x 8 monteringsstenger
1 x Advarselsseddel

Montering:2.

Fest Reflex Exoskeleton til optikken ved hjelp av de medfølgende monteringsstengene.
Sørg for at alle skruer er strammet til anbefalt moment (maks 15 in/lbs).
Kontroller at optikken sitter sikkert på plass før bruk.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Unngå å utsette produktet for unødvendig belastning som kan føre til skade.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke skader miljøet ved å følge gjeldende regler for resirkulering og
avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.

Advarsel
KALIFORNIA PROPOSITION 65 ADVARSEL: Dette produktet inneholder kjemikalier som er kjent for staten
California for å forårsake kreft og fødselsdefekter eller annen reproduktiv skade. For mer informasjon, vennligst
besøk www.P65Warnings.ca.gov.

Vi takker for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet og tilfredshet er vår
prioritet.



Reflex Exoskeleton Strike Industries
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Reflex Exoskeleton Strike Industries tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Reflex Exoskeletonia vain yhteensopivien optiikoiden kanssa. Tarkista yhteensopivuus ennen
käyttöä.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua momenttia (15 in/lbs tai 1.69 nM) ruuvien kohdalla.
Suojaa tuote iskuilta, pudotuksilta ja tärinältä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle kosteudelle tai
kuumuudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat mukana (1 x Reflex Exoskeleton, 1 x Reflex
Exoskeleton Mount, 8 kiinnityspulttia, 1 x varoituskortti).
Kiinnitä Reflex Exoskeleton optiikkaasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä mukana tulevia kiinnityspultteja varmistaaksesi, että optiikka on tukevasti paikallaan.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä Reflex Exoskeletonia vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Käytä tuotetta asianmukaisissa olosuhteissa ja vältä äärimmäisiä ympäristöjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteidenkeräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea Reflex Exoskeleton tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.



Tarkista myös EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen palautusten tai varoitusten osalta.

Huom: Tämä tuote sisältää kemikaaleja, joiden tiedetään aiheuttavan syöpää ja synnynnäisiä epämuodostumia
Kalifornian osavaltiossa. Lisätietoja löytyy osoitteesta www.P65Warnings.ca.gov.



Säkerhetsinstruktioner för REFLEX EXOSKELETON
STRIKE INDUSTRIES REFLEX EXOSKELETON
Introduktion
Tack för att du har valt REFLEX EXOSKELETON från Strike Industries. Detta produkt är utformad för att ge hög
skyddsnivå för din reflexoptik. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om några komponenter saknas.
Se till att alla monteringsstolpar är korrekt installerade innan användning.
Överskrid inte det rekommenderade momentet på 15 in/lbs (1.69 nM) för skruvarna.
Var försiktig när du hanterar produkten för att undvika skador från vassa kanter.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Reflex Exoskeleton1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet:
1 x Reflex Exoskeleton
1 x Reflex Exoskeleton Montering (Picatinny/NATO Tillbehörsrail kompatibel)
1 x 8 monteringsstolpar
1 x Varningskort

Fäst Reflex Exoskeleton på din reflexoptik med de medföljande monteringsstolparna.
Kontrollera att optiken sitter säkert och att inga delar är lösa.

Användning av Reflex Exoskeleton2.

Använd produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att fästena är intakta och att det inte finns några tecken på slitage.

Underhåll3.

Rengör produkten med en mjuk, torr trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Undvik att använda kemikalier som kan skada finishen på produkten.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnamn och eventuella serienummer tillgängliga.

Viktig information
KALIFORNIEN PROPOSITION 65 VARNING: Denna produkt innehåller kemikalier som är kända av delstaten
Kalifornien att orsaka cancer och fosterskador eller annan reproduktiv skada. För mer information, besök
www.P65Warnings.ca.gov.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får stor nytta av din REFLEX EXOSKELETON!
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